
al mercà dele crós

Vegnì chive, siore e siori:
da doman se davèrge el mercà dele crós…
col vestì tut de sànch, piturà
e na bèstia scanada su ‘l còl,
òci passi,
i spilùca na brùsca de òro
che a la còrta gh’è en prèmi ‘n altàr
De scondón
che no ‘l sàpa na drìta
nianca qoél su de sora,
‘l barbón,
e pò vèn, su ‘l balcon de le feste
en sgionfon
da la tònega bianca
che ‘l ne ‘ntòna na slòica
da sèmpro l’istéssa
e i ricarga l’orloi
de la crós.

Giuliano

al mercato della croce



Venghino siore e siori | da domani si apre il mercato delle croci… | col
vestito tutto di sangue, pitturato | e una bestia scannata sul collo, occhi
vitrei, |  spiluccando la pagliuzza dorata | che per la corta c’è in premio
un altare | Di nascosto | che non conosca la verità | neppure quello di
sopra, | il barbone, |  e poi esce, sul balcone delle feste, | un pancione |
con la tonaca bianca | che ci intona una tiritera | da sempre uguale | e
ricaricano il cronometro | della croce.
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